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				Kapitel 1

				Mørket kommer

				Stjerneskud fløj hen over den mørke nattehimmel. Daggryet burde for længst være brudt frem, men solen stod ikke op. Troldmanden Osnik så fra slottets højeste tårn og ud over landet, vel vidende om, hvad der var ved at ske. ”Osnik!” råbte en af kongens tjenere ovre fra døren, ”kong Pens vil tale med dig. Omgående!”

				Det store slot, Tårton, havde stået i tusindvis af år. De mange mure, der omgav det prægtige slot og byen udenom, havde beskyttet landets konge i umindelige tider. Endnu havde ingen erobret det.

				Den gamle troldmand tog ikke blikket fra stjernehimlen. ”Jeg kan intet stille op. De 100.000 års mørke er begyndt. Dragerne er gået i skjul, og mørkevæsnerne vil komme frem fra mørket”, sagde han. ”Vi skal nok klare os. Vi tilpasser os bare, men de andre væsner vil ikke overleve.”

				Mørkevæsnerne var firbenlignende væsner med lange spidse haler, de var på størrelse med mennesker, kulsorte og de kunne se i selv fuldstændig mørke. De elskede mørket og tilbad mørket og var kun ude om natten. Menneskene havde alle dage foragtet dem.

				Tjeneren var på bar bund og gik over ved siden af troldmanden. ”Hvad er der sket? Og hvem er skyld i dette?” spurgte han.

				Osnik tog en dyb indånding og forklarede, ”jeg tror, at det er os alle. Dag og nat er ikke godt og ondt. Begge er som en mønt. De er sammen om at skabe en balance, begge sider har to betydninger. Nat står for gavmildhed, men også for grådighed. Dag står for åbenhed, men også for forblindelse. Grådighed og forblindelse er de to grundpiller for ondskab. Der er alt for mange mennesker, der står for de to ting og for få, der står for de andre. Derfor er balancen brudt.”

				Den unge tjener forstod ikke, hvad den gamle troldmand mente. ”Øh … hvorfor sagde du så ikke bare det før? Så skulle kong Pens nok have sat en stopper for det,” sagde han forvirret.

				Osnik så endelig over på tjeneren med et skarpt blik. ”Godt. Så hør efter. Hold op med at være ond.”

				Tjeneren tog nogle skridt væk. ”Hvad … øh … jamen jeg er da ikke ond.”

				Osnik nikkede. ”Hvorfor skulle du tale anderledes end alle andre?” spurgte han og så tilbage mod himlen, ”alle vil benægte, at de er onde, og langt de fleste vil ikke vide det. Den mulighed har aldrig eksisteret.”

				Håbløsheden tog sit tag i tjeneren, og han spurgte desperat, ”jamen hvad skal vi så gøre?”

				Det havde troldmanden svaret på. ”For hver ny tidsalder bliver der skrevet profetier. Når vi har dem, vil vi vide, hvad vi skal gøre. Ikke før. En Tidsalder kan vare fra alt imellem to år og to millioner år.”

				”Hvornår kommer profetierne?”

				Den gamle mand havde set roligt på himlen og kunne ikke bære at se mere. ”Den øverste troldmand sidder sikkert med dem nu. Om nogle dage vil vi få dem”, svarede troldmanden og vendte sig om for at gå ind, ”i hver tidsalder er der mindst én profeti, der kan skabe en ny tidsalder. Vi kan kun håbe på, at denne ikke er undtagelsen.”

				*

				Osnik og alle menneskene i byen og på Tårton-slottet havde ventet i tre måneder på profetierne. Meget havde ændret sig i de tre måneder. Månen lyste rødt, som et koldt spøgelse over himlen. Mørkevæsnerne havde allerede gjort et stort indhug i landet. Mange væsner og mennesker var søgt til slottet. Dværgene var gået under jorden og havde lukket deres tunneler op til overfladen af. Alle mennesker i verden havde allerede udtænkt en ny livsstil, og mørkevæsnerne var de eneste, der stod i vejen for, at de kunne overleve, til lyset vendte tilbage.

				Osnik var ikke utålmodig. Han kunne alligevel ikke ændre noget ved at kende til profetierne. Men det var helt anderledes med alle andre. De var så småt ved at miste håbet og ønskede, at det ville blive alle historiers korteste tid.

				Kong Pens havde kaldt Osnik til sig. ”Hvor bliver profetien af?” spurgte han vredt og slog sin hånd ned i armlænet på tronen, ”du sagde, det ville tage dage, ikke måneder! Hvor længe skal vi vente?”

				Den gamle troldmand havde vænnet sig til den daglige skideballe og tog den ikke tungt. ”Vi kan sagtens spise svampene, der vokser frem med lynets hast, og min lysbesværgelse er stærk nok til at få græsset til at gro, så dyrene ikke sulter. Hvad haster?” spurgte han roligt, ”sket er sket. Det kan vi ikke ændre på.”

				Kongen var af en anden opfattelse. ”Jeg kan ikke fordrage svampe!” råbte han vredt og pegede truende på Osnik, ”hvis ikke de profetier kommer snart, er det hele din skyld!”

				Det samme havde kong Pens også sagt sidste måned, og truslen forekom Osnik tom. De var afhængige af deres troldmand. Nu mere end nogensinde. Osnik sukkede opgivende. ”Jeg skal nok gå op og se, om de er kommet. Men jeg kan virkelig ikke se, hvad det skulle hjælpe,” sagde han og gik.

				Osnik havde kastet en lysbesværgelse over hele slottet og et godt stykke omkring. Det var en meget omfattede besværgelse, men han havde været forberedt på, at dette skulle kunne ske og samlet nok midler. Han skulle nok kunne holde lyset tændt i 200.000 år.

				Oppe i troldmandens tårn kunne man særligt betragte det blålige lys. Det gav en vis varme og hjalp med at opdage mørkevæsnerne, før de kom for tæt på.

				På hans skrivebord lå der nogle pergamentruller. ”Godt. Lad mig så få skabt håb,” tænkte Osnik og gik over til skrivebordet.

				Efter en times tid havde han læst pergamentrullerne og gik ned for at fortælle alle, hvad de gerne ville høre.

				Langt størstedelen af byens indbyggere havde samlet sig i tronsalen, men der var også mange, der måtte stå udenfor slottet. Det gjorde de ofte, men denne gange var anderledes. Nu kunne de høre, hvad de var kommet for. ”Borgere!” sagde Osnik, og hans stemme bølgede ud fra slottet, så alle hørte ham i samme volumen. ”Nye tider betyder nye regler. Verden har ændret sig, og det samme vil naturen. Dragerne er gået i dvale, og mørkevæsnerne hersker.”

				Alle lyttede opmærksomt til troldmandens ord, men kunne ikke forstå, hvorfor han sagde noget, de alle allerede vidste. Troldmanden fortsatte. ”Et profeti vil snart påbegyndes. Mørkevæsnerne vil opnå storhed og skabe en større magt, end I kan forstille jer,” sagde han, og et gisp løb igennem forsamlingen, ”de vil gøre flere tusinder til slaver, og kun få vil kunne stå imod dem. Men … lyset findes i selv de mørkeste tider. For dem, der kan se det.”

				Osnik var færdig med sin tale, og begyndte at gå. Ingen havde forstået talens betydning. End ikke kong Pens, som var rasende over, at troldmanden ikke kunne tale rent. ”Hvad skal det betyde?” råbte han vredt fra sin trone, ”svar!”

				Osnik vendte sig og så rundt på indbyggerne og kongen. Han havde selv kun en spinkel idé om profetiens betydning. ”Hvis håbet forsvinder, er der intet menneske, som kan redde os fra mørket. Kun én, der kan se lyset, kan få os ud af mørket,” forklarede han og fortsatte væk. ”Det er, hvad jeg fik ud af det. Hvad får I?”

				*

				200 år var gået, siden mørket havde lagt sig over verden. Mørkevæsnerne havde rejst flere tusind tårne rundt omkring i verden. Hver af disse besad en menneskestor ædelsten. En sort onyx, der fyldte tårnet med mørk magi. Dragernes dvale havde forstenet dem, og det havde mørkevæsnerne udnyttet. Det var let at finde dem, men det var endnu lettere at spise deres æg.

				I en grotte langt inde i et bjerg kravlede et lille firben rundt om en forstenet drage. Forvirret over en lugt snusede den omkring. Lugten kom fra under dragen, og det lille firben begyndte straks at grave.

				Efter lang tid fik den endelig lavet et stort nok hul til at presse sig ned. Dens slags havde ændret sig, siden mørket var faldet på, og den kunne uden problemer se, hvad den havde fundet. Dragen havde gemt et æg, under sin bug.

				Glubsk løb firbenet hen til ægget, men med det samme, den berørte æggets skal, fløj et stød igennem den, og den blev slået tilbage.

				Fortumlet og forvirret rejste firbenet sig op og stak af. Så sulten var den heller ikke.

				Den løb ned i et lille hul og fortsatte, igennem flere tunneler og huler. Længe løb den og stoppede først op, da den var langt nede i menneskehulerne. Her vidste den, at der var mad.

				Menneskehulerne var det sted, hvor de fleste slaver boede, resten boede på slottet. Mange af menneskene, der boede i hulerne, var født og opvokset i dem, og kun få var indfanget. Hulerne var indrettet med en masse små huller med en dør foran, som små værelser. Der var over 4.000 små huler, men der boede kun lidt over 2.000 mennesker dernede. Livet var hårdt, men mange af dem kendte ikke til bedre.

				Firbenet løb ind i en af hulerne og over til et lille stenbord for at se, om der var noget mad. Et stykke kød lå på bordet, og firbenet sprang sulten over mod det. Men lige da den skulle til at sætte tænderne i det, kom en menneskehånd ned og tog fat i kødet.

				Rasende over at være ved at tabe sit bytte sprang firbenet op på hånden og borede sine tænder og kløer ind i den. Der lød et overrasket gisp, og mennesket slap kødet. Firbenet slap hånden, tog kødet og stak af.

				Ejderha tog sig overrasket til hånden, der var begyndt at bløde, og så irriteret efter firbenet, der var på vej igennem et lille hul. Det var ikke første gang, han var blevet bidt af et firben, og det blev nok heller ikke sidste. ”Av … forbandede firben!” snerrede drengen vredt og bed tænderne sammen i smerte, ”av. Det svier.”

				Ejderhas mor, Viles, sad ved siden af. ”Pas på med, hvad du siger. Herskerne kan høre dig,” sagde hun stille og tog hans hånd, ”den var vist meget sulten. Den har virkelig bidt til.”

				Dette burde ikke være så slemt. Ejderha havde prøvet det, der var meget værre, men der var noget ved såret der gjorde mere ondt, end det plejede. ”Av! Det svier!” klynkede han igen og lukkede smertefuldt sine øjne, ”meget!”

				Viles dyppede en lille beskidt klud i et glas vand og begyndte at rense hans sår. ”Ti nu stille. Vi må ikke larme så tidligt” sagde hun. Det var ikke grundigt hun rensede det, men det var godt nok for en slave. ”Sådan. Skynd dig nu ud og pas dit arbejde.”

				Drengen tog sig til hånden, og han så irriteret på sin mor. ”Må man overhovedet noget?” spurgte han vredt, inden han gik.

				Ejderha var 12 år, og som alle andre børn og voksne arbejdede han, fra månen stod op, til månen gik ned. På trods af kulden, og det slidte og beskidte tøj af firbenskind var det sjældent, at nogle døde. De formerede sig ikke af egen fri vilje, men kun på opfordring fra mørkevæsnerne.

				Udenfor menneskehulerne stod et mørkevæsen, der hed Kontes. Han så kort på Ejderha og derefter ned på sin lange liste. ”Nummer?” sagde Kontes, og det var snarere en ordre end et spørgsmål.

				”3-1-4-1-5-9-2-6-5,” svarede Ejderha og tog sig smertefuldt til hånden, der stadig gjorde ondt.

				Kontes så det og fnøs hånligt. ”Ynkelige menneske. Piber over en skramme,” mumlede mørkevæsnet og så ned i listen igen, ”3-1-4-1-5-9-2-6-5. 3-1-4-1-5-9-2-6-5 … Der. Du skal op og lede efter onyxer.”

				Ejderha bukkede dybt. ”Som De ønsker, hersker,” sagde han og tænkte vredt: ”Det ved jeg. Jeg har gjort det, siden jeg var lille.”

				Den unge slave gik over mod bjergene og havde svært ved at tro, at han kunne finde flere onyxer. Der var ikke mange tilbage, og at han fandt en onyx i går var rent held.

				Han var vant til at klatre i bjergene, og han havde en amulet om halsen, der lyste op, så det var nemmere at se. Sådan en amulet havde alle menneskene. Så var det lettere at se, hvor de var.

				Ejderha havde ledt i de gamle huler, i over fem timer, uden held og var langsomt ved at opgive. Han havde vendt hver en sten og ledt i alle kroge og hjørner. Samtidig havde han, mens han ledte, glemt smerten i sin hånd, men huskede den nu.

				”Forbandede hånd! Hvorfor gør den stadig ondt?” tænkte han og tog sig til hånden, mens han gik igennem de endeløse huler. ”Jeg bliver nødt til at holde en pause.”

				I en hule uden loft, med god udsigt til himlen, havde Ejderha tænkt sig at holde sin pause. Den lå godt inde i bjerget, og det var ikke første gang, han holdt pause her. En forstenet drage lå i midten af hulen, og drengen gik over til den for at betragte den.

				Han var en af de eneste, der var blevet sat til at lede i hulerne, men hvis han ikke fandt noget hver dag, ville mørkevæsnerne dræbe ham. Det havde han set ske, og han frygtede hver dag at vende tomhændet hjem.

				”Gad vide, hvem der har lavet de statuer,” tænkte han og lagde en hånd på den, ”gad vide, hvad de betyder og, hvorfor de er her.”

				Ejderha satte sig ned og rakte ned i sin lomme efter nogen af de svampe, som han havde samlet på sin tur. Lige da han skulle til at tage en bid, skød en smerte igennem hans hånd og ud i resten af hans krop. Drengen tog sig smertefuldt til hånden og knækkede pinefuldt sammen. Han havde det, som om at hele hans krop stod i flammer. Han faldt til jorden og begyndte at vride sig i smerte.

				Efter nogen tid, faldt smerten langsomt igen. Ejderha lagde sig fladt på ryggen og trak roligt vejret. Han havde ikke den store lyst til at rejse sig op, men en følelse af at blive iagttaget fik ham til det.

				Hele grotten virkede underlig lys. Forvirret tog han amuletten af og lod den falde ned, uden at tage sig af at den gik itu. Han havde det ubeskriveligt underligt. Som man ville have det, hvis man så ens egen skygge stikke af. Underlig splittet og forvirret.

				”Hvad er der sket?” spurgte Ejderha ud i luften, samtidig med en anden stemme.

				Den anden stemme,, lød som en person på 16 år, men Ejderha kendte den ikke, og der var noget fattet og roligt over den. ”Menneske. Jeg taler til dig. Hvad er der sket? Hvorfor er jeg vågen, når jeg skal sove?” spurgte stemmen, og drengen vente sig langsomt og bange om.

				Statuens hoved lå ikke længere ned langs kroppen, men hang i en lang hals, et godt stykke fra gulvet og så lige ned på ham med grønne slangeøjne. Dens gråsorte stenfarve var langsomt begyndt at blive orange, og dens lange horn fik en gullig farve.

				Ejderha så overrasket op på dragen, men var, underligt nok, ikke særlig bange for den. ”Hvad er du for en?” spurgte Ejderha, uden at tage blikket fra de grønne øjne, ”hvad er du?”

				

			

		

	
		
			
				Kapitel 2

				Den vågne guldvinge

				Ejderha betragtede den store drages orange krop. Dens horn lignede guld, og dens tynde snude fik dens hoved til ligne en rottes. ”Hvad jeg er? Jeg er en guldvinge,” svarede dragen roligt, ”mit navn er Wyrm. Og dit?”

				Ejderha var ikke så overrasket, som han måske burde være, men følte sig underligt tryg sammen med ham. ”Ejderha ... Guldvinge? Den race har jeg aldrig hørt om. Hvorfor var du en statue før?” spurgte han roligt og nysgerrigt, ”og hvad har du med guld at gøre?”

				”Alt og intet,” svarede Wyrm og bredte en af sine enorme vinger ud, ”jeg er en guldvinget drage, og derfor hedder jeg en guldvinge. Mine vinger er ikke af guld, for så ville jeg aldrig kunne flyve.”

				Drengen nikkede forstående. ”En guldvinget drage? Hedder din art drage og din race guldvinge?” spurgte Ejderha, og dragen nikkede, ”okay … hvorfor var du en sten?”

				”Jeg var ikke en sten. Jeg var bare i dvale,” svarede Wyrm og rejste sig op, ”af en, der aldrig har set eller hørt om drager, er du sandelig modig. Nå … jeg må ud og se mig omkring. Farvel menneskebarn. Verden er, som man ser den, men vi ses måske igen.”

				Den filosofi forstod Ejderha ikke et ord af, men det var heller ikke det, der rørte ham. ”Vent. Hvo … hvor skal du hen?” spurgte drengen og gik tættere på dragen.

				”Aner det ikke, men jeg er sulten og kan ikke blive her. Smut nu hjem med dig menneskebarn,” sagde Wyrm venligt og gik over til klippevæggen.

				Ejderha så ned på det sted, Wyrm havde ligget. En fordybning i klipperne, med sand rundt i kanten. Reden havde måske en gang haft grene i sig, men tiden havde fjernet dem. Et aflangt æg, der var lige så stort som et toårigt barn, lå i midten af reden. ”Hjem? Jeg kan ikke tage hjem. Ikke endnu. Er det dit?” spurgte Ejderha, og Wyrm vendte sig om for at se, hvad han mente.

				”Nå, ja. Det var der, jeg gemte det,” sagde Wyrm og gik tilbage til ægget, ”hvorfor kan du ikke tage hjem? Det kan da ikke være så svært. Er dine forældre sure på dig?”

				”Det er ikke noget, du vil kunne forstå,” sagde Ejderha og så ned på ægget, ”hvis jeg vender tomhændet hjem, vil mørkevæsnerne dræbe mig.”

				”Mørkevæsnerne? Hvorfor skulle de dræbe dig? Er du deres slave?” spurgte dragen roligt og så over på ham.

				”Ja, selvfølgelig er jeg slave. Det er næsten alle mennesker,” forklarede drengen, og dragens øjne blev store.

				Efter lidt blev hans blik roligt, og det var tydeligt, at han tænkte over noget kompliceret. Efter nogle minutter, gav han et suk fra sig og sagde: ”Menneskebarn. Jeg kan ikke lade dig dø eller lade dig fortsætte med at være slave. Guldvingernes lov siger, at en guldvinge kun må bære én i sin levetid. Forstår du det?”

				”Hvorfor holder jeg så ikke bare ægget?” spurgte Ejderha, men forstod med ét hvilken mulighed, Wyrm gav ham, ”Nej! Det kan jeg ikke! Min mor … jeg kan ikke forlade hende!”

				”Det forstår jeg godt, men tror du ikke, at din mor hellere vil have, at du er i sikkerhed end død?” spurgte Wyrm og så op på himlen, ”og … lige meget. Jeg kan ikke tvinge dig til at tage med mig, men jeg synes, at du skal overveje det.”

				Ejderha tøvede lidt, men vidste, at Wyrm havde ret. Der var ikke mange onyxer tilbage i hulerne, og den dag han vendte tomhændet hjem, ville han dø. ”Jeg … tager med dig, guldvinge” sagde han, og dragen lagde sig ned.

				”Kravl … kravl op ved halsen” sagde Wyrm lidt tøvende, og Ejderha gik over til ægget, ”ja, godt … ægget skal også med.”

				Ejderha kunne høre på hans stemme, at der var noget, der plagede ham, men kunne ikke forstå hvad. ”Er der noget galt?” spurgte han, imens han samlede ægget op, ”hvorfor tøver du hele tiden?”

				Guldvingen blottede sine tænder, i det, der nok var et smil, og sagde: ”Det skal du … ikke tænke på. Kom nu bare, menneskebarn.”

				Wyrms skæl var bløde og kolde, men de var samtidig også tykke og store. Det var tydeligt at se på guldvingen, at han var træt, men selv efter at være så afkræftet, var han alligevel stærk nok til at kravle op ad den lodrette hulevæg.

				Da han, noget tid efter, var kommet op til toppen, holdt han en pause, for at få vejret. ”Klarer du den?” spurgte Ejderha og lagde en hånd på dragens hals, ”tag dig bare god tid.”

				”Nej … jeg er sulten og må finde noget at spise. Ellers genvinder jeg aldrig min styrke” forklarede Wyrm og bredte sine vinger ud, ”hold godt fast i mig og ægget.”

				Wyrm satte fra og gjorde et hårdt slag med vingerne. Hans vinger var trætte, og de baskede ikke særlig hurtigt, men det var nok til at holde ham i luften. ”Du flyver …”, sagde Ejderha og så fascineret ned på klipperne under dem, ”utroligt.”

				”Nej … det … hvad havde du regnet med?” spurgte Wyrm forpustet, ”hvornår står solen op? Jeg har brug for varme.”

				”Solen? Hvad er Solen?” spurgte Ejderha nysgerrigt, ”den har jeg aldrig hørt om. Hvad er det? Mener du månen?”

				Dragen kastede et kort blik på månen, der ikke gav ham varmen tilbage. ”Solen. En stor lysende kugle på himlen. Svær at overse. Har … åh … det glemte jeg … du kender vel kun til mørke,” sagde Wyrm og lød meget trist, ”det er bestemt ikke godt.”

				”Hvorfor ikke?”

				Guldvingen tøvede lidt. ”Fordi hvis jeg ikke får varme, vil mit blod fryse, og … uden varme vil jeg ikke kunne leve.”

				I lang tid holdt Wyrm sig på vingerne. Hans vingeslag var blevet langsommere, og Ejderha var meget bekymret for ham. Han kunne ikke finde på noget at sige og vidste, at hvis der skete Wyrm noget, ville det være hans skyld. ”Hvorfor vågnede du fra din dvale?” spurgte Ejderha og så ned på den golde jord under dem.

				”Det … ved jeg ikke,” svarede Wyrm kort.

				Ejderha havde, under flyvningen, ikke skænket det en tanke, at han så alting tydeligt. Han var for bekymret for Wyrm til at lægge mærke til det, og han måtte hele tiden kæmpe for at holde fast i både dragen og ægget.

				Wyrm fløj lavt for ikke at blive for kold, men det krævede flere bevægelser, og i takt med, at han blev mere og mere træt, svandt hans overlevelseschance ind.

				Ejderha fik det dårligt og måtte sige det. ”Undskyld Wyrm. Jeg tror, det var mig, der kom til at vække dig. Undskyld,” sagde han trist, ”jeg vidste det ikke.”

				Wyrm sagde intet. Et blåt lys var begyndt at lyse i det fjerne, og håbet steg i dem begge.

				Jo tættere de kom på lyset, jo tydeligere blev det for dem. Det var et stort slot, der stod badet i en cirkel af blåt lys.

				Efter nogen tid kom de til den første af mange mure. Da de fløj over den første mur, lyste et kraftigere blåt lys op i tårnene og alarmerede slottet. ”Det her kan blive farligt … men vi har intet valg,” sagde Wyrm og fortsatte frem, ”Her er varmere end derude.”

				Efter at have fløjet over en fjerde mur kom de ind i det blå lys og kunne se både dyr og huse. Ejderha havde aldrig set andet end forskellige firben, og han havde ikke troet, at der levede andet. Da de kom tættere på slottet, så han både mennesker og huse. Menneskene, nede ved byen, kunne Ejderha se helt tydeligt. Det så ud, som om at de alle så op på Wyrm og ham.

				”Hvor er der mange … har alle de mennesker altid været frie?” spurgte Ejderha, men kendte godt svaret, ”jeg anede ikke, der var så mange.”

				Wyrm begyndte at flyve lavere og langsommere i takt med, at han kom tættere på slottet. Hovedporten stod på vid gab, og Wyrm landede lidt fra den.

				Ejderha havde aldrig set huse før, og de mange forskellige slags tøj folk havde på var også nyt. ”Hvad er dog det?” spurgte en mand med et spyd i hånden, ”jeg har aldrig set noget lignende.”

				”Er der en troldmand her?” spurgte Wyrm træt, og alle blev mere overraskede, end da de hørte dragen tale, ”svar, mennesker!”

				Ejderha vidste ikke, om han skulle hoppe af eller blive på dragens ryg. Efter at have tænkt lidt besluttede han sig for at se tiden an. Der var varmere end noget andet sted, Ejderha før havde været, og han følte sig meget usikker.

				”Hent Osnik,” sagde en mand, og en anden løb straks ind på slottet, ”øh … store … væsen … vores troldmand er på … en dreng …”

				Først nu fik alle øje på drengen på dragens ryg, og en mumlen bredte sig i den stadigt voksende menneskemængde. Ejderha brød sig ikke om, at alle så på ham og prøvede forgæves at finde en flugt fra deres blikke.

				Endelig kom troldmanden ud af slottet. Hans lange, hvide skæg rørte næsten jorden, og hurtigt gik han ikke, selvom han desperat prøvede. ”Jamen dog. En guldvinge. Sådan en har jeg ikke set i over 200 år,” sagde troldmanden og haltede nærmere, ”min unge drage, hvorfor er du vågnet fra din dvale?”

				”Jeg ved det ikke,” svarede Wyrm og så ned på de mange folk, ”det er en af grundene til, at jeg er kommet. Hvorfor er jeg vågnet?”

				”Skaf dragen noget at spise. Hans krop skal tidsnok blive varm, men han har brug for kød,” forklarede troldmanden, og tre mænd løb med det samme ind på slottet, ”jeg skal nok finde ud af grunden til, at du er vågnet, men lige nu skal du hvile og spise. Du er nødt til at komme til … jamen dog … bedrager mine øjne mig, eller er du ikke alene? Jeg må også snart få fat i nogle briller.”

				”Bare hop ned, menneskebarn,” sagde Wyrm, men Ejderha tøvede, ”du kan ikke sidde deroppe for evigt.”

				Ejderha lod sig glide ned. Han kunne godt mærke, at han trængte til at strække benene. Han lagde ægget ved siden af Wyrm og så genert over på Osnik. ”Var det … Osnik, du hed?” spurgte Ejderha, for at få en samtale i gang.

				”Ja, min unge ven. Du er kun velkommen her” sagde Osnik og gik lidt tættere på Ejderha, ”du må være sulten og … min kære ven. Vi skal nok tage imod dig med åbne arme, men … jeg vil ikke være uhøflig, men … hvornår har du sidst været i bad?”

				”I bad? Det må … øh … måtte jeg ikke komme så tit. Men jeg vil gerne. Rigtig gerne,” sagde Ejderha og mente fuldt ud, hvad han sagde.

				”Mester Osnik,” sagde en kvinde i tyverne og kom over til dem, ”så er det sandt. En ægte drage.”

				”Endda en guldvinge. Godt du kom, Imkai. Jeg har en opgave til dig.”, sagde Osnik.

				Imkai havde taget imod opgaven, som bestod i at bade Ejderha og fortælle ham lidt om alt det, han ikke kendte til. ”Det er lige meget, hvor du lægger tøjet. Du får noget nyt, og det giver vi dig med glæde,” sagde Imkai og gjorde vandet klar, ”godt. Så er den klar. Mens du lige …”

				Imkai tav. ”Lige hvad?” spurgte Ejderha, der allerede havde taget tøjet af.

				”Øh … ikke noget. Bare gå op i karret,” sagde Imkai og betragtede hans arrede krop, ”hvor har du alle de ar fra?”

				”Det husker jeg virkelig ikke. Alle mennesker får da ar,” sagde Ejderha og satte sig op i karret, ”jeg kender ikke en, der aldrig har brækket noget.”

				”Brækket? Har du brækket noget?” spurgte Imkai og satte sig på hug ved siden af karret for at vaske hans hår.

				Hun kastede et hurtigt blik over på en lille stabel klemmer og ønskede inderligt, at hun kunne tage én på næsen. Ejderha måtte lige tænke lidt over det. ”Selvfølgelig. Lad mig se. Nogle tæer, to fingre, højre arm to gange og det venstre ben,” forklarede Ejderha roligt og så op på hende, ”hvad med dig?”

				”Øh … hvor mange mennesker kender du?” spurgte Imkai, for at skifte emne.

				”Jo … øh … jeg snakker med nogle, når jeg skal bade, men … jeg har ikke tid til at lære de andre at kende,” forklarede han, og Imkai kunne forstå, at han helst ikke ville snakke om det emne.

				Imkai var begyndt at rede hans hår. Det var ingen let opgave. Der var så meget snavs i, at det var helt klumpet sammen. ”Var du slave, før du mødte guldvingen?” spurgte Imkai og kunne forstå på hans tavshed, at det var et ja, ”hvor meget ved du om drager?”

				Ejderha tog sig ikke af at blive redt i håret, men vaskede sig ikke ligefrem. ”Jeg havde ikke hørt om drager, før jeg mødte …”

				”Stop,” afbrød Imkai og lagde en hånd over hans mund, ”kun dragens partner må kende dragens navn.”

				Ejderha var forvirret og lagde ikke mærke til en svagt brændende fornemmelse. ”Dragens partner? Jeg er da ikke hans partner. Vi … er bare … bekendte.”

				Imkai nikkede. ”Dragerne har mange love. Hvis du skal være dragepartner, skal du kende dem alle. Jeg kender kun få af dem, men jeg ved, at en drage kun må bære ét menneske på sin ryg.”

				Drengen rystede på hovedet, og den brændende smerte steg. ”Jeg er ikke hans partner, bare fordi jeg rider på hans …” Smerten kom helt bag på ham, og han tog sig smertefuldt til brystet.

				”Ejderha? Hvad er der galt? Har du ondt?” spurgte Imkai, der tydeligt kunne se, at det gjorde ondt, men ikke vidste, hvad hun skulle gøre, ”træk vejret roligt.”

				Den brændende smerte var så stærk, at han ikke mærkede andet. End ikke, at hele hans krop var begyndt at slå revner, og vandet var ved at være helt rødt af hans blod.

			

		

	Kapitel 3
Riddertræning
Den brændende smerte var, efter det der føltes som en evighed, begyndt at lindres. Vandet lignede skummet vin, og karret havde lange røde striber, hvor han sad. ”Så … er det overstået,” sagde Ejderha, da den brændende smerte var helt væk, ”hvad skete der?”
”Og det spørger du om. Hvor mange gange er det sket?” spurgte Imkai og undersøgte hans ene arm, ”dine muskler er vokset, og din hud er blevet lysere. Det her burde ikke ske.”
Det behøvede Ejderha ikke at tænke længe over. ”Det er sket en gang før. Da jeg mødte … dragen. Da det var overstået, virkede alt så lyst.” Han rørte prøvende sin hud. ”Hele min krop er øm, og … jeg er træt.”
Det var tydeligt at se. Han kæmpede for at holde sine øjne åbne. Men det havde Imkai ikke øje for. ”Virkede det lysere? På hvilken måde? Var det som om, at du kunne se i mørke?” spurgte hun og virkede underlig ivrig.
”Øh … ja … det tror jeg. Hvorfor?” spurgte Ejderha og så ned af sig selv, ”øv. Det minder mig om engang, hvor jeg lige havde været i bad. Jeg gled over en sten, skar mig på armen og måtte gå med fedtet tøj lige til næste gang.”
Den unge kvinde var ligeglad med hans slavehistorie. ”Kan du virkelig se i mørke? Hvorfor har du ikke sagt det noget før?” spurgte hun højt og lød næsten glad, ”det var dog utroligt. Ved …”
”Imkai,” afbrød en mandestemme uden for døren, ”må jeg komme ind.”
De så begge over på døren. ”Hvad vil du her? … Ja, ja da,” sagde Imkai vredt, og en mand i trediverne kom ind, ”hvad vil du så?”
”Osnik vil tale med dig,” svarede han og så roligt over på Ejderha, ”hvad er der sket? Sig ikke, at det var en af dine besværgelser.”
Det var tydeligt at se på hendes udtryk, at der var mere end irritation til stede. ”Så dårlig er jeg heller ikke. Det der gjorde han selv. Og han kan se i mørke,” svarede Imkai, og manden løftede det ene øjenbryn, ”er det ikke …”
”Underligt? Jo,” afbrød manden uden at lyde særlig imponeret; ”Osnik venter ikke evigt. Jeg gør det her færdigt.”
Imkai knyttede rasende sin ene næve, men bed vreden i sig. Hun rejste sig op og forlod rummet. Manden nikkede alvorligt og vendte sig imod Ejderha. ”Så du er dragens partner, Ejderha. Mit navn er Cadi. I modsætning til Imkai er jeg en fuldt udlært troldmand,” sagde han og gik over til Ejderha, ”tillad mig at hjælpe dig af med blodet. Illel kresgyn.”
Det sidste måtte have været en eller anden besværgelse, for kort efter, at han havde sagt det, dukkede der en lille regnsky op over Ejderhas hoved. Vandet fra skyen svarede til et helt vandfald, og den fik hurtigt skyllet blodet væk. ”Tak. Nu mangler jeg bare noget nyt tøj,” sagde Ejderha, og regnen stoppede, ”men jeg er ikke dragens partner. Det har jeg ikke lyst til, og han har sikkert heller ikke.”
”Det siger de altid. Men nok om det. Vent her, mens jeg finder noget tøj til dig,” sagde Cadi og gik over til døren, ”du behøver ikke at fortælle mig noget. Jeg overhørte tilfældigvis jeres samtale.”
Så højt talte de heller ikke, så medmindre han havde presset øret mod døren, ville han umuligt have kunne høre det. ”Lyttede du ved døren?” spurgte Ejderha lidt forvirret over hans ærlighed, ”hvorfor?” 
”Viden er magt,” svarede Cadi kort og gik.
Efter noget tid kom en mand ind for at tage Ejderhas mål og førte ham op på hans nye værelse. Værelset var stort og fyldt med ting, han ikke kendte til. En bakke med kød og svampe stod på et bord ved siden af sengen, og et blåt lys oplyste hele rummet. ”Spis blot, og når De vågner, vil De finde deres nye tøj på bordet her,” sagde manden og lagde en hånd på et bord ved døren, ”det bliver kun ét sæt, men De skal nok få mere.”
Ejderha nåede ikke at spørge, hvorfor han skulle have mere end et sæt, før manden var ude af døren igen. Hvad skulle man dog med to? Man bruger jo kun ét ad gangen.
Cadi sad i biblioteket og læste profetierne. Han havde efterhånden læst dem over hundrede gange, men var stadig ikke tilfreds. ”Der er mange ting, der passer på Ejderha. Men jeg tvivler på, at det er ham,” sagde Cadi til Imkai og så over på hende, ”men under alle omstændigheder bliver hans evne til at se i mørke mellem os to og Osnik. Forstået?”
”Hvorfor det?” spurgte Imkai, ”må han ikke engang vide det?”
Cadi fnøs overlegent. ”Er du fuldstændig idiot? En profeti kan gå i to retninger. Hvis han ved det, kan han måske ødelægge det hele,” sagde Cadi vredt, ”og hvis han ikke er personen i profetien, vil vi enten have skræmt ham væk eller løjet for ham.”
Døren åbnede sig, og Osnik kom ind. ”Jeg er enig,” sagde han og lukkede døren, ”hvad man ikke ved, har man ikke ondt af. Men man siger også, hvor intet vover, intet vinder.”
Imkai var et stort spørgsmålstegn. Normalt ville hun ikke indrømme det foran Cadi, men dette var andet end blot besværgelser. ”Øh ... hvad? Vi skal ... ikke fortælle ham om det, men ... vi skal …?”
Cadi himlede med øjnene, og det fik Imkais øjne til at skyde lyn. Osnik derimod tog forvirringen alvorligt og svarede, ”Simpelt. Vi oplærer ham til at blive ridder. Vi lærer ham at kæmpe, og uanset hvad han skal, vil det være en hjælp.”
Cadi rømmede sig. ”Hvad har dragen med drengens … forvandling at gøre?” spurgte han Osnik om.
Endnu en gang havde Osnik svaret. ”Ægget er beskyttet af en magi, så kun en drage kan røre det,” svarede han, og endelig blev Cadi lidt forvirret, ”det er der, man bliver forvirret, ikke? Måske er han selv ved at blive en drage. Det kunne forklare hans forvandling. Men gad vide, hvor langt den forvandling går?”
”Hvad ligger du der for? Er madrassen for hård?” lød Imkais stemme, og Ejderha så træt op på hende. ”Du kunne da i det mindste have taget et tæppe over dig.”
”Jeg har hørt om sengen og prøvede den også, men den er for ubehagelig og varm,” forklarede Ejderha og satte sig op, ”hvad var det du ville?”
Imkai så forvirret ned ad ham, men besluttede sig for at lade det ligge. ”Fint. Få nu noget tøj på. Man kan ikke … jo du kan. Men … nok om det. Få tøjet på og kom med,” sagde Imkai og gik over til tallerkenen med mad.
Hun så forvirret på resterne, der var den skind, der havde været på nogle af svampene. ”Hvad er det, du har gjort ved svampene? Hvorfor har du fjernet skindet?
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